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A rt. 3. N o tre  M inistre  des F inances est ch arg é  de l’exécution  du 
p ré sen t a rrê té .

D onné à B ruxelles, le 14 ju in  1958.
B A U D O U IN .

P a r  le Roi :

L e M in istre  des F inances,

H. L IEB A ER T .

L s M in istre  de la S an té  publique  e t de  la  Fam ille,

E. L E B U R TO N .

(P ub lié  p a r  le M oniteur belge  du 21 ju in  1958, n ” 172.)

N. 547.

21 MAI 1958. —  A rrêté  royal. —  C ollation de  b rev ets , diplômes^ 
certifica ts e t  licences d a n s  la  m arine  m arch an d e , la  pêch e  m ari­
tim e e t  la  nav ig a tio n  de  p laisance,

BA U D O U IN , Roi des B elges,

A tous, p ré sen ts  e t à  ven ir, Salut.

Vu la  loi du  25 a o û t 1920 su r  la sécu rité  des n av ire s;
Vu la loi du 11 ju ille t 1957 o rg an iq u e  de l’enseignem ent m aritim e;
Vu la  loi du 23 décem bre 1946 p o r ta n t  c réa tio n  du  C onseil d ’E ta t  

e t  no tam m ent l’article  2, alinéa  2;
Vu l’urgence;

S ur la p roposition  de N o tre  M inistre  des C om m unications,

N ous avons a rrê té  e t a rrê to n s  :

D IS P O S IT IO N S  G EN ER A LES.

A rticle  1er. P o u r l’app lication  du p résen t a rrê té  so n t rép u tés  :
1. N av ires m arch an d s : to u s bâ tim en ts  d 'u n e  jau g e  b ru te  d ’au  

m oins 25 tonneaux , généra lem en t u tilisés ou d estinés a u .tra n s p o r t  
p a r  m er de perso n n es ou de choses.

2. B âtim ents de pèche : to u s b â tim en ts p ra tiq u a n t généra lem en t 
la pêche, y com pris ceux d’une jau g e  b ru te  de m oins de  25 tonneaux, 
à  l ’exception  tou tefo is des b a teau x  de pêche  gén éra lem en t m us à  
b ras .
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A rt. 3. O nze M inister van F inanciën  is b e la st m et de u itvoering  van 
d it besluit.

G egeven te  B russel, 14 Jun i 1958.
BAU DOU IN.

Van K oningsw ege :

De M inister van Financiën,
11. L IEB A ER T .

D e M inister van V olksgezondheid  en van het Gezin,
E. L E B U R T O N .

(B eken d g em aak t door het B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 Juni 1958, 
n ' 172.)

N. 547.
21 MEI 1958. —  Koninklijk beslu it. —  T oekenn ing  van  de b rev etten ,

d ip lom a’s, certificaten  en vergunn ingen  in de koopvaard ij, de
zeev isserij en  de p leziervaart.

B O U D E W IJN , K oning de r B elgen,

. A an allen, tegenvvoordigen en toekom enden, H e i l .

G elet op de w e t van 25 A u g u stu s 1920 op de veiligheid der 
6chepen;

G elet op de w et van 11 Juli 1957 to t regeling  van het zeev aart- 
cnderw ijs ;

G elet op  de w et van  23 D ecem ber 1946 houdende in ste lling  van 
de R aad  van  S ta te , inzonderheid  op a rtik e l 2, lid 2 ;

G elet op de d ringende  noodzakelijkheid ;

Op de v o o rd rac h t van  O nze M in ister van  V erkeersw ezen, 

H ebben W ij beslo ten  en beslu iten  W ij :

A LG EM EN E B E PA L IN G EN .

A rtikel 1. V oor de  to ep ass in g  van d it b eslu it w o rd t v e rs taan  
o n d e r :

1. K oopvaard ijschepen  ; alle v aa rtu ig en  van ten m inste 25 ton  
b ru to , gew oonlijk  g eb ru ik t of bestem d to t he t vervoer te r  zee van 
p e rso n en  of zaken.

2. V issersv aartu ig en  : alle v a a rtu ig e n  w elke gew oonlijk de zee­
visserij u itoefenen, m et inbegrip  van deze van m inder dan 25 ton 
b ru to ) doch m et u itzo n d erin g  v an  de v isse rsb o ten , gew oonlijk  m et 
h a n d k rach t voortbew ogen .
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3. B âtim ents de p la isance  : to u s b â tim en ts  utilisés exclusivem ent 
com m e te ls e t sa n s  qu ’il so it réclam é une indem nité  ou p a rtic ipa­
tion  quelconque des passag ers .

4. N avigation  au  cab o tag e  :
a)  celle qui s ’accom plit exclusivem ent à  l ’in té rieu r de l’a ire  géo­

g rap h iq u e  lim itée : au  n o rd  p a r  le 7 2 ' deg ré  de la titu d e  nord , au  
su d  p a r  le 30° d eg ré  de la titu d e  nord , à  l’e s t p a r  le 4 6 ' deg ré  
de  long itude  e s t de  G reenw ich, à  l’ouest p a r  le 25e deg ré  de longi­
tu d e  o u est de G reenw ich ;

b) celle qui s ’accom plit exclusivem ent le long  de ¡a côte occi­
den ta le  d’Afrique à  l’in té rieu r de  l’a ire  g éo g raph ique  lim itée p a r  
le 2 ' deg ré  de la titu d e  no rd  e t le 17 ' deg ré  de la titu d e  sua.

5. N av igation  au  long  co u rs  : celle qui s ’accom plit au  d é p art 
o u  à destina tion  d ’un p o rt  situ é  en deh o rs de Faire  géographique 
définie sub  4 du p ré sen t article .

A rt. 2. L es b revets, diplôm es, certifica ts  e t  licences so n t délivrés, 
au  nom du M inistre, p a r  le d irec teu r g én éra l de l’A dm in istra tion  
de  la  M arine  ou son  délégué.

Ils p euven t ê tre  acqu is p a r  les B elges e t les L uxem bourgeois qui 
o n t sa tis fa it à  l’exam en m édical don t les c ritè res  so n t fixés p a r  le 
M in istre  des C om m unications e t  aux  a u tre s  conditions p révues p a r  
c e t a rrê té .

D ans les c irconstances spécia les, ils peuven t égalem en t ê tre  con­
fé rés, p a r  le d irec teu r g én éra l de  l’A dm in istra tion  de. la  M arine, 
à  des é tra n g e rs  a u tre s  que des L uxem bourgeois. T o u tefo is, p o u r 
l'o c tro i du  d iplôm e d ’asp iran t-o ffic ie r il n’e st p a s  fa it de d istinction 
e n tre  les B elges e t les é tran g ers .

Art. 3. Les b rev ets  visés aux a rtic le s  8, 9, 11, 12, 16, 17, 18, 24, 
30  e t 31 ne so n t déliv rés que p o u r a u ta n t que le can d id a t n ’a it 
encouru  p en d an t les six  de rn ie rs  m ois de ses serv ices so it en 
q u a lité  de chef de q u a rt, so it en qualité  de com m andant, aucune 
rép rim an d e  ou sanc tion  p lu s sévère  de la p a r t  du Conseil d ’enquête 
m aritim e.

En cas de. suspension  prov iso ire  de ¡a valid ité  du b revet ou 
d ’in terd iction  tem p o ra ire  de nav ig u er en qualité  de com m andant 
ou  de chef de q u a rt, le b revet de la catég o rie  su p érieu re  n ’est 
délivré qu’ap rè s  accom plissem ent p a r  le can d id a t d ’une nouvelle 
période  de sen d ee  de six  m ois en qualité  de com m andan t ou de 
chef de q u a rt  san s avo ir encouru  à nouveau une des peines men­
tionnées ci-dessus,

T IT R E  I " .  —  D i p l o m e s , b r e v e t s , c e r t i f i c a t s  e t  l i c e n c e s .

C h a p i t r e  Ier. —  E ta t-m a jo r de la section  potti.
Section  1. —  M arine m archande.

Art. 4. Le diplôm e d ’asp iran t-o ffic ie r au  long  cours tém oigne de la 
réussite  du can d idat-o ffic ier à  l’exam en de so rtie  de l’école supé­
rieu re  de nav igation .
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3. P le z ie rv aa rtu ig en  : alle v a a rtu ig e n  u its lu itend  a is  zo d an ig  
gebezigd  en zo n d er d a t  van  de opvarenden  en ige v e rg o ed in g  of 
b ijd rag e  g e v raa g d  w ord t.

4. K u s tv a a rt :
e) de v a a r t  m et schepen  die u its lu iten d  v a ren  b innen h e t geo­

grafisch  gebied  d a t beg ren sd  w o rd t : ten  noorden door de 7 2 ' g raad  
n o o rd e rb reed te , ten  zu iden  d o o r de  3 0 ' g ra a d  no o rd erb reed te , ten  
oosten  door de  46° g raad  oo ste rlen g te  van  G reenw ich, ten  w esten  
d o o r de 2 5 ' g ra a d  w este rlen g te  v an  G reenw ich ;

b) de v a a r t  m et schepen die u its lu itend  v a ren  lan g s  de w estk u st 
v an  A frika  binnen h e t g eo g rafisch  geb ied  d a t  b eg rensd  w o rd t door 
de 2° g ra a d  n o o rd e rb reed te  en de 17' g ra a d  zu iderb reed te .

5. L ange o m v aa rt : de v a a r t  m et schepen  u it of n a a r  een haven  
gelegen  bu iten  het geb ied  b ep aa ld  su b  4  van  d it artikel.

A rt. 2. D e b revetten , d ip lom a's, certificaten  en vergunn ingen  
w orden ,in  n aam  van  de M inister, d o o r de d irec teu r-g en eraa l van  
h e t B estu u r van  h e t Z eew eezn of zijn a fg ev aard ig d e  u itgereik t.

Ze w o rd en  v e rw o rv en  door de B elgen en de L uxem burgers die 
vo ld aan  hebben  aan  h e t g en eeskund ig  onderzoek, w aarv an  de 
criteria  v a stg es te ld  zijn  door de M inister van V erkeersw ezen  en 
aan  de an d ere  dooi; dit beslu it gestelde voorw aarden .

In b ijzondere  om stand igheden  kunnen ze  door de d irec teu r- 
generaal van  het B estuu r van h e t Z eew ezen ook w orden  toeg ek en d  
aan  vreem delingen  an d ere  dan L uxem burgers . Evenw el w o rd t voor 
de toekenn ing  van  h e t d iplom a van  asp iran t-o ffic ier geen onder­
scheid  g em aak t tu ssen  B elgen en vreem delingen.

A rt. 3. De b rev etten  bedoeld  in de a rtikels 8, 9, 11, 12, 16, 17, 
18, 24, 30 en 31 w orden  slech ts afgeleverd  voor zover de k an d id a a t 
ged u ren d e  de laa ts te  zes m aanden  van zijn d iensten , hetzij a is  hoofd 
v an  de w ach t, hetzij a is  g ezag v o erd er geen ve rm an in g  of zw aard ere  
s tra f  heeft opgelopen  v anw ege  de O n d e rzo ek sraad  v o o r de Z ee­
v aart.

In geval van tijdelijke sch o rsin g  van  he t b rev e t o f v an  tijdelijke 
o n tzeg g in g  om in de b e trek k in g  van  gezag v o erd er of hoofd van  
de w ach t te  v aren , w o rd t het h o g e r b rev e t slech ts afgeleverd  
n a d a t  de k a n d id a a t een nieuw  tijdperk  van  zes m aanden  d ien st in 
hoed an ig h eid  van  g ezag v o erd er of van  hoofd van de w ach t heeft 
v o lb rach t, zo n d er opnieuw  een v an  de h ierboven bedoelde s tra ffen  
te  hebben opgelopen.

T IT E L  1. —  D i p l o m a ’s , b r e v e t t e n ,  c e r t i f i c a t e n

EN  VERGUNNINGEN.

H o o f d s t u k  I. —-  S ta fp erso n ee l van d e  a fd e lin g  dek.
S ec tie  I. —  K oopvaard ij.

Art. 4. Het. d iplom a van a sp iran t-o ffic ie r ter lange  om vaart 
ge ld t ais bew ijs d a t de k an d id a a t-o fficier g e s laa g d  is  in h e t eind­
exam en van de h ó g ere  zeevaartschoo l.
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n av ires com m issionnés de la Force  navale, la nav iga tion  en qualité  
de pilo te de l’E ta t  a insi que la nav ig a tio n  v e rs ou  au  d é p art de la  
M er M éd ite rran ée  ou de  la M er N oire  p a r  le D é tro it de  G ib ra lta r.

P e u t ê tre  assim ilée au c ab o tag e  : la  n av iga tion  à  bord  de
n av ires de pêche p ra tiq u a n t la pêche h a u tu riè re , de bâtim en ts 
n av ig u an t d a n s  les eaux  in té rieu res  des te rr i to ire s  d 'o u tre-m er
ou de rem o rq u eu rs de m er.

Section  11. —  P êche m aritim e.

Art. 14. P o u r  la pêche m aritim e, il e s t délivré les certificats 
c i-ap rès  :

1° le diplôm e d ’a sp iran t-p a tro n  à la pêche;
2° le b revet de p a tro n  à  la pêche côtière;
3° le b revet de p a tro n  à la pêche de 2” c lasse;
4" le b rev et de p a tro n  à  la pêche de 1 "  classe.

Art. 15. Le d iplôm e d ” a sp iran t-p a tro n  à  la  pêche tém oigne des 
co n naissances th éo riq u es req u ises  p o u r l'o b ten tio n  du b revet de 
p a tro n  à  ¡a pêche de 2 ' c lasse.

P o u r ob ten ir ce diplôm e, le can d id a t do it :
1° ê tre  âg é  de 15 an s  au cours de l’année d an s  laquelle ¡I passe

son exam en;
2° sa tis fa ire  à  l’exam en dont le p rogram m e fa it l’o b je t de

l'annexe  IX au p ré sen t a rrê té  (*)
L orsque  le titu la ire  e st â g é  de 18 ans révo lus e t justifie  d ’au 

m oins 24 m ois de nav igation , le diplôm e lui confère le droit 
d 'ex ercer les fonctions de second  e t/o u  chef de q u a r t à  bord  de 
bâ tim en ts  de pêche n av ig u an t en deçà des lim ites fixées à  l 'a rti­
cle 17,

Art. 16. Le b rev et de pa tron  à la pêche côtière consta te  l 'ap titude  
du titu la ire  à  a s su re r  le com m andem ent à  b o rd  de bâtim en ts de 
pêche d ’une jau g e  b ru te  de m axim um  30 tonneaux .

P o u r ob ten ir ce b revet, le can d id a t doit :
1° ju s tif ie r  d ’au m oins 48 m ois de nav iga tion , don t 24 au m oins

à  la pêche;
2° a p rè s  l’accom plissem ent du tem ps de n av iga tion  req u is  su b  1*, 

sa tis fa ire  à l’exam en don t le p rogram m e fa it l 'o b je t de l’annexe X 
au p ré sen t a rrê té  (*);

3° ê tre  âg é  de 21 an s révo lus; le can d id a t qui n ’a p as a tte in t 
cet âge  au  m om ent où il sa tis fa it au x  conditions requ ises sub  1* 
p eu t néanm oins se p ré sen te r à l’exam en, m ais le b revet ne lui se ra
délivré que lo rsq u ’il au ra  a tte in t l’âge  de 21 ans.

(*) V oir M oniteur belge  du 21 ju in  1958.
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gecom m issioneerde zeev aa rtu ig en  van de Z eem acht, de v a a r t  ais 
S taa ts lo o d s, a lsook  de v a a r t  n a a r  of u it de M iddellandse  of Z w arte  
Zee lan g s de S tra a t van  G ib ra lta r.

Kan m et k u s tv a a r t w o rd en  gelijkgeste ld  : de  v a a rt aan  boord  
v an  v isse rsv a artu ig en  die de diepzeevisserij beoefenen, van  v a a r­
tu ig en  op de b in nenw ateren  van de overzeese gebieden of van zee- 
sleepbo ten .

S ectie  II. —  Zeevisserij.

Amt. 14. V o o r de  zeevisserij w orden  vo lgende g e tu igsch riften  
a fg e lev erd  :

1° d ip lom a van a sp iran t-sc h ip p e r te r  v isserij;
2° b revet van  sch ip p er te r  kustv isse rij;
3° b re v e t van  sch ip p er te r  visserij 2° k lasse :
4° b rev et van  sch ipper te r  visserij I e k lasse .

A rt. 15. H et d iplom a van  a sp iran t-sc h ip p e r te r  visserij g e tu ig t 
van  h e t bez it van  de th eo re tisch e  kennis v a re is t voor het verk rijgen  
v an  h e t b rev e t van  sch ip p er te r  visserij 2 ” klasse.

T e r  v e rk rijg in g  v an  d it dip lom a m oet de k a n d id a a t :
1° 15 ja a r  oud  zijn in de loop van het ja a r  w aarin  hij zijn exam en 

a f le g t;
2° vo ldoen  aan  het exam en, w aarv an  het p ro g ram m a opgegeven 

ís in de  b ijlage  IX to t d it beslu it (*)•
H et dip lom a verleent, w an n ee r de h ouder ervan volle 18 jaa r

oud is en ten  m inste 24 m aanden  scheepsd ienst re ch tv aa rd ig t
bevoegdheid  om  ais stu u rm an  e n /o f  hoofd  van de w ach t d ienst te 
doen op v isse rsv aartu ig en , w a a rv a n  de v a a r t  b innen de grenzen  
blijft die zijn aang eg ev en  in artikel 17.

Art. 16. H et b rev et v sn  sch ipper te r  kustv isserij g e tu ig t van  de 
bevoegdheid  van h ouder om bevel te  voeren  op v isse rv aartu ig en  
to t en m et 30 b ru to -to n .

T e r  v e rk rijg in g  van dit b rev e t m oet de k a n d id a a t ;
1° ten  m inste 48 m aanden  sch eepsd ienst rech tv aard ig en , w a a r­

van  ten  m inste  24 te r  v isserij;
2 °  na he t verw erven  van de sub  1 °  vereiste  v a a rttijd , voldoen 

aan  h e t exam en w aarv an  he t p ro g ram m a opgegeven  is in de 
b ijlage  X to t d it besiu it (*);

3 ”  volle 21 ja a r  oud zijn; de k an d id a a t die deze ouderdom  n iet 
b e re ik t heeft op het ogenblik  d a t hij vo ldoet aan  de v o o rw aarden  
v e reist bij 1 °  m ag  zich evenw el to t het exam en aanbieden , doch 
h e t b rev e t zal hem  m aar w orden  toeg ek en d  w an n eer hij zijn 21° ja a r  
heeft bereik t.

(*) Zie B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 Juni 1958.
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Art. 17. Le b revet de p a tro n  à  la  pêche de  2 e c lasse  constate 
l’ap titu d e  du titu laire  à  a ssu re r  le com m andem ent à bord  de bâ ti­
m en ts de pêche  d ’une jau g e  b ru te  de m oins de 200 to n n eau x  navi- 
q u a n t à l'in té rieu r de l ’a ide  lim itée :

au sud  p a r  le deg ré  de la titu d e  48° 28’ N de O u essan t; 
à  l’ouest p a r  le 10' deg ré  de long itude  ouest de G reenw ich ju èq u ’à 

la côte sud -o u est de l’Irlande à 51° 35’ N;
d a n s  la  m er d ’Irlande  p a r  le d eg ré  de la titu d e  55” N; 
d an s  la  M er du N o rd  p a r  le d eg ré  de la titu d e  de 6 0 ”, le 4 ” d eg ré  

de long itude  o uest de G reenw ich à p a r tir  de la  côte nord  de la 
G ran d e-B re tag n e  e t le 10” degré  de longitude e st de G reenw ich.

E n  o u tre , le b re v e t co n sta te  l’ap titu d e  du titu la ire  à  nav iguer 
en q u a lité  de second su r  to u s les bâ tim en ts  de pêche.

P o u r  o h ten ir ce brevet, le can d id a t do it :

1” justifie r d ’au m oins 72 m ois de  nav igation , d o n t 36 m ois au 
m oins à bo rd  de b â tim en ts de pêche;

•
2° a p rè s  l'accom plissem ent du  tem ps de nav iga tion  requ is sub  1”, 

sa tis fa ire  à  l’exam en don t le p ro g ram m e fa it l’o b je t des annexes XI 
ou XII au  p ré sen t a rrê té  (*), d a n s  les conditions déterm inées ci- 
ap rè s  :

Les can d id a ts  titu la ires  du diplôm e d ’a sp iran t-p a tro n  à la  pêche 
do iven t sa tis fa ire  à  l ’exam en p o r ta n t su r  les m a tiè re s  rep rises  a 
l ’annexe XII (*).

Les can d id a ts  non titu la ires  de ce diplôm e doivent sa tis fa ire  à 
l’exam en p o rtan t su r les m atières rep rises à  l’annexe XI (*).

P eu v en t to u te fo is  ê tre  adm is à  p a rtic ip e r à l ’exam en des âspi- 
ra n ts -p a tro n s  ne ju s tif ia n t que de 60 m ois de nav iga tion , don t 30 
au  m oins à bo rd  de bâ tim en ts  de pêche. S ’ils sa tisfon t à  cet exam en, 
le b rev e t de p a tro n  de  2* c lasse  leu r e s t déliv ré  le jo u r  ou ils 
a tte ig n en t leur 21e année.

A rt. 18. Le b revet de p a tro n  à la  pêche de 1 "  c lasse  consta te  
l’ap titude  à a ssu re r  le com m andem ent à bord  de to u s bâtim en ts de 
pêche.

P o u r o b ten ir ce brevet, le can d id a t doit :
1“ ê tre  titu la ire  du b rev et de p a tro n  à la pêche de 2e c lasse;
2° a p rè s  l ’ob ten tion  du b rev et de p a tro n  à  la pêche de 2* classe, 

ju stifie r d’au  m oins 24 m ois de nav iga tion  à bord  de bâtim en ts de 
pêche d ’une jau g e  b ru te  de plus de 30 tonneaux , dont 12 au moins 
en q u a lité  de chef de q u a rt;

3° a p rès  l’accom plissem ent du tem p s de n av iga tion  req u is  sub  2 ”, 
sa tis fa ire  à un exam en don t le p rogram m e fa it l’ob je t de 
l ’annexe X II1 au  p ré sen t a rrê té  (*).

C’) V oir M oniteur beige  du 21 ju in  1958.
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A rt. 17. H et b revet van sch ipper te r  visserij 2° k lasse  g e tu ig t 
v an  de bevoegdheid  van h o uder om bevel te voeren op v isse rs­
v a a rtu ig e n  van m inder dan 200 b ru to  ton die varen  b innen het zee­
geb ied  b eg ren sd  ; 

in h e t zuiden d o o r de  b reed teg raad  48" 28’ N van O uessan t: 
in h e t w esten  d o o r de 10° g ra ad  w este rlen g te  van G reenw ich 

to t  a an  d e  zu id -w estk u st van  Ierland op 51° 35’ N ; 
in  d e  Ie rse  Zee d o o r de  b re e d te g ra a d  55” N ;
In de N oordzee door de b re ed teg ra ad  60° N, 4" g ra ad  w este r­

leng te  van  G reenw ich vanaf de n o o rd k u st van  G ro o t-B rittan n ië  en 
de  10” g ra a d  o o ste rlen g te  van  G reenw ich.

H et g e tu ig t bovendien  van  de bevoegdheid  v an  houder om ais 
s tu u rm an  te  v a ren  op alle v isse rsv aartu ig en .

T e r  v e rk rijg in g  van d it b revet m oet de k an d id a a t :
1” ten  m inste 72 m aanden scheepsd ienst rech tvaard igen , w aarv an  

ten  m inste 36 m aanden  aan  boord  van  v isse rsv aartu ig en ;
2 ” n a  h e t v e rw erven  van  de sub  1° v e reiste  v a a r tti jd  voldoen 

aan  h e t exam en w aarv an  het p ro g ram m a  opgenom en is in bijla­
gen  XI of XII to t d it beslu it (*) in de  v o o rw aard en  h ie rn a  b ep aa ld  :

D e k an d id a ten  in bezit van  h e t d ip lom a van  a sp iran t-sch ip p e r 
te r  visserij m oeten voldoen aan  he t exam en over de leersto f opge­
geven  in b ijlage  XII (*).

Dé k an d id a ten  n iet in het bezit van dit dip lom a m oeten voldoen 
a an  het exam en over de leersto f opgegeven in b ijlage XI (*).

K unnen evenwel to t  h e t exam en w orden to eg e la ten  de a sp iran t-  
sch ip p ers  die slech ts 60 m aanden  scheepsd ienst rech tvaard igen , 
w a a rv a n  ten  m inste  30 aan  boord  van  v isse rsv aartu ig en . V oldoen 
zij aan  d it exam en, dan w o rd t hun het b revet van sch ipper 2" klasse 
a fge lev erd  de d a g  w aaro p  ze de ouderdom  van 21 ja a r  b ereik t 
hebben.

Art. 18. H et b revet van sch ipper te r  visserij 1 ' k lasse  g e tu ig t 
v an  de  bevoegdheid  om bevel te  vo eren  op alle v issersv aartu ig en .

T e r  v e rk rijg in g  van  d it b revet m oet de k a n d id a a t :
1" in het bezit zijn van het b revet van sch ipper ter visserij 

2 ”  k lasse ;
2° na  het bekom en van  h e t b rev e t van sch ipper te r  visserij 

2 ” k lasse  ten  m inste 24 m aanden  scheepsd ienst rech tv aard ig en  
aan  bo o rd  var. v isse rsv aartu ig en  van m eer dan 30 b ru to  ton , 
w a a rv a n  ten  m inste  12 a is  hoofd  v an  de w-acht;

3 ” na  he t verw erven  van de sub  2° vereiste  v aa rttijd , voldoen 
a an  een exam en w aarv an  het p ro g ram m a  opgenom en is in 
b ijlage  XIII to t  d it b eslu it (*)•

(*) Zie B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 Juni 1958.
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A rt. 19. D a n s  la  co m puta tion  du tem ps de n av iga tion  d o n t 
question  aux a rtic les 15 à  18 en tre  en ligne de  com pte  le tem p s 
p assé  aux  serv ices de p o n t tel qu ’il a p p ert des in sc rip tio n s au  rôle 
d ’équ ipage.

Il n ’e s t  p a s  ten u  com pte du  tem p s de  nav ig a tio n  acqu is a v an t 
l’âg e  de 15 ans.

L es serv ices en q ualité  de m ate lo t-m oto riste  à  b o rd  de  b â ti­
m en ts  de  pêche n ’e n tre n t en  ligne  de com pte que p o u r  la  m oitié.

S au f les c a s  où le tem p s de nav ig a tio n  à  b o rd  d e  b â tim en ts  de  
pêche e s t form ellem ent exigé so n t égalem en t com ptés com m e 
tem p s de  serv ice  les se rv ices à  b o rd  de nav ires de la m arine m ar­
chande  e t ceux y  assim ilés en ve rtu  de  l ’article  13.

Section  III. —  N avigation  de p laisance.

A rt. 20. Le b rev e t de « yach tm an  » co n sta te  l’ap titu d e  du titu la ire  
à  condu ire  un b â tim en t de p la isance  su r l’E scau t, les E au x  Z élan- 
d a ise s  e t  le lo n g  de  la  cô te  belge.

P o u r  ob ten ir ce  b rev et le can d id a t doit :

1" ê tre  â g é  de 20 an s révo lus;

2° sa tis fa ire  à  un exam en d o n t le p ro g ram m e fa it l ’o b je t de 
l’annexe XIV au p ré sen t a rrê té  (*).

A r t ,  21. Le b rev e t de n a v ig a teu r de y ach t co n sta te  l ’a p titu d e  du 
titu la ire  à  conduire  un b â tim en t de p laisance au  long  cours.

P o u r ob ten ir ce b rev et le can d id a t doit :
I o ê tre  âgé  de 21 ans révolus;

2° sa tis fa ire  à  un exam en don t le p ro g ram m e fa it l'o b je t de 
l’annexe XV au  p ré sen t a r rê té  (*).

C h a p i t r e  II. —  E ta ts-m a jo r de la Section  M achines.

S ectio n  I. —  M arine m archande.

A rt. 22. Les b rev ets  e t  diplôm es c o n sta tan t l’ap titu d e  à  em barquer 
en q u alité  d ’officier-m écanicien-chef de q u a rt, d ’officier-m écanicien 
en chef ou d ’officier-é lectric ien  dans la cham bre des m achines de 
n av ire s  m arch an d s belges so n t :

I o le b rev et d ’officier-m écanicien de 2 e c lasse;
2° le b rev e t d ’officier-m écanicien  d e  l re c lasse ;
3° le diplôm e d ’officier-électricien .

(*) V oir M oniteur belge  du 21 ju in  1958.
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A rt. 19. V oor de b e rek en in g  van  de  scheep sd ien st bedoeld  in 
de a rtik e ls  15 to t  18 kom t in aan m erk in g  de tijd  d o o rg eb rach t in 
d e  d iensten  aan  dek zo als d it blijk t uit de  aan d u id in g en  van  de 
m o n sterro l.

E r  w o rd t geen  rek en in g  gehouden  m et de  v a a r t  v erw orven  vóór 
d e  leeftijd  van 15 ja a r .

De d iensten  in hoedan igheid  van m a tro o s-m o to ris t aan  boord  
v an  v isse rsv aartu ig en  w orden  voor de  h e lft geteld.

B ehalve v o o r de  gevallen w aarin  u itdrukkelijk  v aa rttijd  aan  
b o o rd  van  v isse rsv a a rtu ig en  w o rd t v e re is t, tellen  ook a is  d iensttijd  
d e  d ienst aan  boord van ko o p v aard ijv aa rtu ig en  en deze bij a rti­
kel 13 d aa rm ee  gelijkgeste ld .

S ectie  III. —  P lez ie rv aart.

A rt. 20. H et b revet van « y ach tm an  » g e tu ig t van de bevoegdheid  
van h ouder om  een p lez ierv aartu ig  te voeren  op de Schelde, de 
Z eeuw se W ate ren  en lan g s  de B elgische kust.

T e r  v e rk rijg in g  van  d it b rev e t m oet de  k a n d id a a t :

I o volle 20 ja a r  oud z ijn ;
2° voldoen aan  een exam en w aarv an  h e t p ro g ram m a  opgenom en

is  in b ijlag e  XIV  to t  d it beslu it (*).

A rt. 21. Het b rev et van  y a ch tn av ig a to r g e tu ig t van de bevoegd­
he id  v a n  h o u d er om  een  p lez ie rv a artu ig  te  voeren  te r  lange  om­
v a a r t.

T e r  v e rk rijg in g  van dit b revet m oet de k an d id aa t :

1° volle 21 ja a r  oud z ijn;
2° voldoen nan een exam en w aarv an  h e t p ro g ram m a  opgenom en

is  in b ijiage  XV to t  d it b eslu it (*).

H o o f d s t u k  II. —  S ta fpersonee l van de a fdeling  M achine. 

S ectie  I. —  K oopvaard ij.

A rt. 22. De bevoegdheid  om de in m ach inekam er van  B elgische 
koopvaard ijschepen  d ienst te nem en a is  o ffic ier-w erk tu igkund ige- 
hoofd van  de w ach t, officier hoofdw erk tu igkund ige  of a is o f f ic ic -  
e lek tric ien  b lijk t u it he t bezit de r h ie rn a  genoem de b rev etten  en  
d ip lom a’s :

1" het b revet van  o ffic ier-w erk tu igkund ige  2° k lasse ;
2" het b revet van  o ffic ier-w erk tu igkund ige  1' k lasse ;
3° h e t d ip lom a van  officier-e lektric ien .

(*) Zie B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 Jun i 1953.
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A rt. 23. Le b rev e t d ’officier-m écanicien  d e  2* c lasse  co n sta te  
l ’ap titu d e  du titu la ire  à  exercer les fonctions de chef de q u a rt  dans 
la  cham bre  d es  m achines de  to u t n av ire  e t  de  chef-m écanicien d an s 
la  cham bre des m achines de to u t nav ire  d o n t l’in sta lla tion  propulsive 
développe une p u issance  de  m oins de 1 000 chevaux, a insi qu ’à 
b o rd  de to u t nav ire  de pêche.

P o u r  ob ten ir ce b revet le can d id a t do it :

I o sa tis fa ire  aux  cond itions de p ré p ara tio n  e t de nav igation  
fixées p a r  l ’a rtic le  29 de N o tre  a r rê té  du  7 fév rie r 1958 p o rta n t 
o rg an isa tio n  de  l ’enseignem ent m aritim e;

2° a p rè s  avo ir sa tis fa it aux conditions m entionnées su b  I o, sa tis­
fa ire  à  l’exam en d o n t le p ro g ram m e  fa it l’o b je t de  l’annexe XVI 
au  p ré sen t a rrê té  (*);

3° ê tre  â g é  de 21 an s  révolus. Le can d id a t qui n ’a pas a tte in t 
ce t âg e  au  m om ent où il sa tis fa it aux  cond itions ex igées sub  I o 
peu t néanm oins se  p ré sen te r à  l'exam en ; le b rev e t ne lui se ra  
tou tefo is déliv ré  que  lo rsq u ’il a u ra  a tte in t l ’âg e  de 21 ans.

A r t  24. Le b rev e t d ’officier-m écanicien  de 1”  c lasse  consta te  
l’ap titu d e  du titu la ire  à  exercer les fonctions d ’officier-m écanicien 
en  chef à  b o rd  de to u t navire.

P o u r  o b ten ir  ce brevet, le c an d id a t do it :

I o ê tre  titu la ire  du  b rev e t d ’officier-m écanicien  de 2” c lasse;

2° sa tis fa ire  aux conditions de n av iga tion  fixées p a r  l’article  30 
de N o tre  a rrê té  du 7 février 1958 p o rta n t o rg an isa tio n  de l’enseigne­
m ent m aritim e;

3° a p rè s  accom plissem ent du tem ps de nav igation  requ is sub  2”, 
sa tis fa ire  à  l’exam en d o n t le p ro g ram m e fa it  l ’o b je t de l’annexeX V II 
au  p ré sen t a rrê té  (*).

Art. 25. Le diplôm e d ’officier-électricien  tém oigne des connaissan­
ces requ ises p o u r exercer les fonctions d ’officier-é lectric ien  à  bord 
de to u t navire.

P o u r  ob ten ir ce diplôm e, le can d id a t d o it :

1“ sa tis fa ire  aux conditions de p ré p ara tio n  e t de nav iga tion  fixées 
p a r  l ’a rtic le  31 de  N o tre  a rrê té  du  7 fév rie r 1958 p o r ta n t o rgan isation  
de l’ense ignem ent m aritim e, ou ê tre  titu la ire  du b revet d ’o-fficier- 
m écanicien de 2e c lasse;

2° a p rè s  av o ir sa tis fa it aux  conditions m entionnées sub  1-°, sa tis­
fa ire  à  l’exam en don t le p rogram m e fa it l’ob jet de l’annexe XVIII 
a u  p ré sen t a r rê té  (*).

(*) V oir M oniteur belge  du  21 ju in  1958.
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A rt. 23. H et b revet van  offic ier-w erk tu igkund ige  2“ k lasse  g e tu ig t 
van  de bevoegdheid  van h o u d er om d ienst te  doen ais hoofd van 
de w ach t in de m achinekam er van elk schip, en a is hoofdw erk tu ig ­
k und ige  in de m achinekam er van elk schip  w aarv an  de v o o rts tu - 
w in g sin rich tin g  m inder dan 1 000 pk  ontw ikkelt, a lsook  aan  bo o rd  
van  elk v isse rv aartu ig .

T e r  v e rk rijg in g  van  d it b revet m oet de k a n d id a a t :
I o voldoen aan  de v o o rw aard en  van voorop leid ing  en v a a r t  gesteld  

bij a rtik e l 29, van  O ns beslu it van 7 F e b ru a ri 1958 to t in rich tin g  van 
h e t z eev aarto n d erw ijs;

2° na  te  hebben vo ldaan  aan  de sub  I o verm elde voorw aard en , 
voldoen aan  het exam en w aarv an  het p ro g ram m a  opgegeven is in 
b ijlage  XVI to t d it beslu it (*);

3° volle 21 ja a r  oud zijn. De k a n d id a a t die deze ouderdom  n iet 
b e re ik t heeft op het ogenblik  d a t hij vo ldoet aan  de v o o rw aard en  
v e re is t bij 1“ m ag  zich  evenw el to t  h e t exam en aan b ied en ; he t b re ­
v e t zal hem ech ter m aa r w o rd en  toeg ek en d  w an n eer hij zijn 21 ja a r  
heeft bereik t.

Art. 24. H et b revet van offic ier-w erk tu igkund ige  I e k lasse  ge­
tu ig t  van de bevoegdheid  van h o u d er om d ienst te  doen a is officier- 
ho o fdw erk tu igkund ige  a an  b o ord  van elk schip.

T e r  v e rk rijg in g  van  d it b revet m oet de k a n d id a a t :
I o in 'het bezit zijn van  het b revet van  offic ier-w erk tu igkund ige  

2" k lasse ;
2° voldoen aan  de voorw aard en  van v a a r t  gesteld  bij a rtikel 30 

v an  O ns beslu it van 7 F eb ru a ri 1958 to t in rich tin g  van he t zee­
v aarto n d erw ijs;

3° na  het verw erven  van de sub  2° ve re is te  v a a r ttijd  voldoen aan  
h e t exam en w aarv an  h e t p ro g ram m a opgegeven  is in b ijlage XVII 
to t  d it beslu it (*).

A rt. 25. H et dip lom a van officier-e lek tric ien  g e tu ig t van  de kennis 
v e re is t om d ienst te  doen a is o fficier-e lektric ien  aan  bo o rd  van elk 
schip.

1 e r  v e rk rijg in g  van  dit d iplom a m oet de k a n d id a a t ;
I o voldoen aan  de v o o rw aard en  van  v o orop leid ing  en v a a r t  

geste ld  bij a rtikel 31 van O ns beslu it van 7 F eb ru a ri 1958 to t  
in rich tin g  van h e t zeev aartonderw ijs, o f in he t bezit zijn van  h e t 
b rev e t van  offic ier-w erk tu igkund ige  2° k lasse ;

2° na te hebben v o ldaan  aan  de su b  I o verm elde v o o rw aard en  
voldoen aan  het exam en w aarv an  h e t p ro g ram m a  opgegeven  is  
in b ijlage  XVIII to t d it beslu it (*).

(*) Z ie B elg isch  S ta a tsb la d  v a n  21 Ju n i 1958.
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3 “ ê tre  âgé  de 2! an s  révolus. Le can d id a t qui n ’a  pas a tte in t 
ce t âg e  au  m om ent où il s a tis fa it aux  cond itions ex igées su b  I o peu t 
néanm oins se  p ré sen te r  à  l’exam en; le d iplôm e ne lui se ra  to u tefo is 
délivré que  lo rsq u ’il a u ra  a tte in t l’âge de 21 ans.

A rt. 26. L es can d id a ts  qui p a r  ap p licatio n  des d ispositions des 
a rtic le s  23, d e rn ie r  alinéa, 29, d e rn ie r  a lin éa  e t  31, d e rn ie r a linéa  
d e  l’a r rê té  ro y a l du  7 fév rie r 1958 o n t é té  ad m is à  su iv re  les co u rs  
d ’une des écoles peuvent ê tre  adm is à  l’exam en co rre sp o n d an t. S ’ils 
sa tis fo n t à  celui-ci, sa n s  rem plir les cond itions de  n av iga tion  
le u r  p e rm e tta n t de  p o stu le r  un  b rev e t ou d iplôm e, ils peu v en t rece­
vo ir une a tte s ta tio n .

T o u tefo is, p o u r ob ten ir u lté rieu rem en t un b rev e t ou diplôm e au 
m om ent où ils rem p liro n t les conditions de nav ig a tio n  exigées, les 
p o rteu rs  de ce tte  a tte s ta tio n  d evron t su b ir à  nouveau l’en tiè re té  des 
ép reuves p révues p o u r la  collation  de ce b rev e t ou diplôm e.

Section  11. —  Pêche.

A rt. 27. La licence e t les b rev e ts  c o n s ta tan t l 'ap titu d e  à condu ire  
le m oteur ou à  exercer des fo n c tio n s d a n s  la  cham bre  des m achines 
d e  b â tim en ts  de  pêche so n t :

1” la  licence p o u r la  conduite , à  b o rd  de  n av ires  de pêche, de  
m oteu rs de m oins de  80 ch ;

2“ le b rev e t de  m ate lo t-m o to ris te  p o u r la  conduite , à  bo rd  de 
bâ tim en ts  de pêche, de m o teu rs  de  m oins de 180 ch;

3" le b re v e t de  m o to ris te  p o u r  la  condu ite  à  b o rd  de  bâ tim en ts  
de pêche, de m o teu rs  de m oins de 400 ch;

4° le b rev e t de m écanicien à  la  pêche h a u tu riè re  pour la conduite  
de  m achines à  \m peur e t d e  m o teu rs  de  400 ch e t plus, à  b o rd  de 
bâ tim en ts  de pêche.

A rt. 28. P o u r  o b ten ir la  licence v isée  à  l’a rtic le  27-1°, le c an d id a t 
d o it :

1 “ ê tre  âg ée  d e  18 a n s  rév o lu s ;
2° sa tis fa ire  à  une in te rro g a tio n  o ra le  fa ite  p a r  l 'Inspection  m ari­

tim e e t  p o r ta n t su r les p o in ts  énum érés à  l ’annexe XIX au p ré sen t 
a r rê té  (*).

Art. 29. P o u r ob ten ir le b revet de m ate lo t-m oto riste , le can d id a t 
d o it :

I o. ê tre  âg é  de 18 an s  révo lus;
2“ sa tis fa ire  à  l’exam en d o n t le p ro g ram m e fa it l’o b je t de l’an ­

nexe XX au p ré sen t a r rê té  (*).

(*) V oir M oniteur belge  du  21 ju in  1958.
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3° volle 21 j a a r  oud zijn. De k a n d id a a t w elke deze ouderdom  
n iet be re ik t heeft op  h e t ogenblik  d a t  hij voldoet aan  de voor­
w aard en  v e re is t bij 1", m ag  zich evenwel to t he t exam en aanb ieden ; 
het d ip lom a zal hem ech ter m a a r  w o rd en  toegekend  w an n eer hij 
zijn 21e ja a r  heeft bereik t.

A rt. 26. De k an d id a ten  die, bij to ep ass in g  de r bepalingen van 
de a rtik e ls  23, la a ts te  lid, 29, la a ts te  lid, en 31, laa ts te  lid, van  het 
koninklijk  beslu it van 7 F eb ru a ri 1958 w erden  toege la ten  to t het 
volgen der lee rg an g en  van één d e r scholen , m ögen to t h e t over­
eenstem m end exam en w orden  toegela ten . Indien ze g eslaag d  zijn 
in d it exam en, zonder te  voldoen aan  de  v o o rw aard en  inzake v a a r t­
tijd  die hen zouden to e la ten  een b rev e t of d iplom a aan  te  v rag en , 
kunnen zij een a tte s ta tie  bekom en.

Evenw el om la te r  een b revet of dip lom a te verw erven op het 
ogenblik  d a t ze de v ereiste  v o o rw aard en  inzake v a a r ttijd  hebben 
vervuld, zijn de d ra g e rs  van deze a tte s ta tie  gehouden te ru g  de 
volledige proeven te o n d e rg aan  • dic voor de toekenning  van dit 
b revet of dip lom a voorzien  zijn.

Sectie  II. —  V isserij.

Art. 27. De bevoegdheid  om de m o to r te  bedienen of d ienst te 
doen in de m ach inekam er van v isse rsv aartu ig en  blijkt u it het bezit 
van de h ie rn a  opgesom de v e rg u n n in g  en b revetten  :

I o de v e rg u n n in g  voor het bedienen, te r  v isserij, van  m otoren van 
m inder dan  80 pk :

2" het b revet van  m atro o sm o to ris t v o o r het bedienen, te r  v isserij, 
van m otoren  van m inder dan 180 pk ;

3 “ het b rev e t van m o to ris t voor he t bedienen, te r  visserij, van 
m oto ren  van m inder dan  400 pk:

4* het b revet van  w erk tu igkund ige  te r  diepzeevisserij voor het 
bedienen van stoom m achines en m otoren  van 400 pk en m eer aan  
b o o rd  van  v isse rsv aartu ig en .

Art. 28. T e r  v e rk rijg in g  van de v e rg u n n in g  bedoeld in a rtik e l 27-1”, 
m o et de k a n d id a a t :

I o volle 18 ja a r  oud zijn;
2° voldoen aan  een m ondelinge o n d e rv rag in g  door de Z eev aart­

inspectie  over de punten  opgesom d in b ijlage XIX to t  d it beslu it (*).

A rt. 29. T e r  v e rk rijg in g  van het b revet van  m atroos-m oto ris t 
m oet de k a n d id a a t :

I o volle 18 ja a r  oud zijn :
2" voldoen aan  het exam en w aarv an  het p ro g ram m a opgegeven 

is in b ijlage XX to t  dit beslu it (*).

(*) Zie B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 ju n i 1958,
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A rt. 30. P o u r o b ten ir le b rev e t de m otoriste , le can d id a t do it :
I o ê tre  titu la ire  du b revet de m ate lo t-m o to riste ;
2° sa tis fa ire  à  l’exam en don t le p ro g ram m e fa it l’o b jet de 

l ’annexe XXI au  p résen t a rrê té  (*)•
T ou tefo is, le b revet ne lui se ra  délivré que s ’il p eu t ju stifie r d ’au  

m oins 24 m ois de nav iga tion  à  bo rd  de bâ tim en ts  de pêche équ ipés 
d 'u n  m oteur de 80 ch ou plus.

A rt. 31. P o u r o b ten ir le b revet de m écanicien à  la  pèche h au tu - 
riè re , le can d id a t do it :

I o ju stifie r, so it de 36 m ois de n av iga tion  en qualité  de m atelo t- 
m o to riste , so it de 12 m ois en qualité  d ’assis tan t-m o to ris te  à  bord  
de  b â tim en ts équipés d 'une m achine de 250 ch ou plus, Soit de 6 m ois 
en qua lité  de m o to riste  à b o rd  de b â tim en ts de pêche équipés d ’un 
m oteur de 180 ch ou p lus;

2 ’ a p rès  ¡’accom plissem ent du tem ps de nav iga tion  requ is sub  1*, 
sa tis fa ire  à  l’exam en d o n t le p rogram m e fa it l’o b je t de l’an­
nexe XXII au  p ré sen t a rrê té  (*)•

P e u t to u tefo is ê tre  adm is à  p a rtic ip e r à  l’exam en, le cand idat qui 
a  sa tis fa it à  l’exam en de m o to riste  visé à  l’a rtic le  30, 2°; le b revet 
ne  lui s e ra  tou tefo is délivré que lo rsq u ’il au ra  acquis le tem ps de 
nav iga tion  requ is sub  I o.

C h a p i t r e  I I I .  —  D iplôm es et certifica ts pour subalternes.

A rt. 32. Le certificat de cano tier co n sta te  l'ap titu d e  du titu laire  
en ce qui concerne la  m ise à  l’eau des can o s de sauvetage, le 
m aniem ent des ram es e t la  conduite  des canots.

P o u r o b ten ir ce certificat, le c an d id a t do it ■:
1“ ê tre  âgé  de 18 an s;
2° sa tis fa ire  à  l’in te rro g a tio n  o ra le  p o r ta n t su r les points repris 

à  l’annexe XX111 au p ré sen t a rrê té  e t aux épreuves p ra tiques dans 
les exercices rep ris  à  la m êm e annexe (*).

A rt. 33. Le certifica t de m ate lo t qualifié consta te  l’ap titude du 
titu la ire  à rem plir su r le p o n t d 'u n  navire m archand  toute tâche 
qui ne ren tre  p a s  dans les a ttr ib u tio n s  d ’un officier ou d ’un marin 
g ra d é  ou spécialisé.

P o u r  ob ten ir ce certificat, le can d idat doit ;
I o ê tre  âgé  de 21 an s;
2° ê tre  titu la ire  du certifica t de can o tie r;
3° ju stifie r d ’au  m oins 36 m ois de serv ice de pont à bord de 

nav ires m arch an d s ou d ’un nav ire-éco le; le tem ps p assé  dans une

(*) V oir M oniteur belge  du  21 ju in  1958.

VERZAMELING DER W ETTEN  EN K O N IN K LIJK E BESLU ITEN  2 9 4 1

Art. 30. T e r  verk rijg in g  van het b revet van m o to rist m oet de 
kand idaat :

1" in het bezit zijn van het b revet van m atro o s-m o to ris t;
2" voldoen aan  het exam en w aarv an  het p ro g ram m a opgegeven 

is in b ijlage  XXI to t dit beslu it (*).
Het b revet zal hem ech ter m aa r w orden  toegekend  w an n eer hij 

ten m inste 24 m aanden  v a a r t  kan rech tv aa rd ig en  aan  bo o rd  van 
v isse rvaartu igen  u itg e ru s t m et een m oto r van 80 p k  of m eer.

Art. 3 !. T e r  v e rk rijg in g  van het b revet van  w erk tu igkund ige  ter 
diepzeevisserij m oet de k a n d id a a t :

1" hetzij 36 m aanden  v a a r t  a is  m atro o s-m o to ris t rech tvaard igen , 
hetzij 12 m aanden  a is a ssis teq t-m o to ris t aan  boord  van schepen 
met een machine, van 250 pk of m eer, hetzij 6 m aanden  ais m otorist 
aan boord  van v isse rsv aartu ig en  u itg e ru s t m et een m o to r van 180 pk 
of m eer;

2” na  het verw erven van de sub  1° v e reiste  v aa rttijd , voldoen aan  
het exam en w aarv an  het p ro g ram m a opgegeven is in bijlage XXII 
to t dit beslu it (*).

Kan evenw el to t het exam en w o rd en  toegela ten , de k an d id a a t die 
met goed gevolg  het exam en van m oto rist, bedoeld in a rtikel 30, 2 ”, 
heeft af ge legd ; het b revet zal hem ech ter m aa r worden toegekend  
nadat hij de v a a rttijd  heeft verw orven  v e re is t sub  I o.

H o o f d s t u k  III. —  D iplom a's en certifica ten  voor ondergesch ik ten .

Art. 32. Het c ertific aa t van s lo ep sg as t g e tu ig t van  de bekw aam heid 
van houder inzake h e t u itze tten  van de redd ingbo ten , het han teren  
van de riem en en het bestu ren  van de boten.

T e r  verk rijg in g  van dit certificaa t m oet de k an d id a a t :
I o 18 ja a r  oud zijn;
2” voldoen aan  de m ondelinge o n d e rv rag in g  over de punten  en 

aan de p rak tische  proeven in de oefen ingen  opgegeven in de bij­
lage XXIII to t  dit beslu it (*).

Art. 33. Het certificaa t van v o lm atroos g e tu ig t van de bekw aam heid 
van houder om aan  dek van een koopvaard ijsch ip  elke taa k  te ve r­
vuilen w aarv an  de u itvoering  niet to t de bevoegdheid  behoort van 
een officier of van een leid inggevend of gespecia liseerd  zeem an.

T e r  verk rijg in g  van dit certificaa t m oet de k an d id a a t :
I o 21 ja a r  oud zijn ;
2° in het bezit zijn van het certificaa t van s lo ep sg ast;
3° ten m inste 36 m aanden  d ienst aan  dek van  koopvaard ijschepen  

of van een schoolschip rech tv aa rd ig en ; de tijd  d o o rg eb rach t in een 
afdeling dek van een zeevaartschoo l m ag  m aan d  voor m aan d  to t

(*) Zie B elg isch  S ta a tsb la d  van  21 Juni 1958.


